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ה 1 ׀וְעַתָּ֤
–而现在
H6258

ׂחֲק֣וּ שָֽ
嘲笑我
H7832

֮ עָלַי
对我

ים צְעִירִ֥
年轻人
H6810

נִּי מִמֶּ֗
–比我

ים מִ֥ לְיָ֫
–在日子里
H3117

אֲשֶׁר־
就是

סְתִּי מָאַ֥
我藄视了

אֲבוֹתָ֑ם
他们父亲的
H0001

ית שִׁ֗ לָ֝
–为放置
H7896

עִם־
–与

י כַּלְבֵ֥
狗
H3611

י׃ צאֹנִֽ
我羊群的
H6629

但如今，比我年少的人戏笑我；其人之父我曾藐视，不肯安在看守我羊群的狗中。

גַּם־2
也
H1571

חַ כֹּ֣
力量

יְדֵ֭יהֶם
他们手的
H3027

לָמָּ֣ה
为何
H4100

י לִּ֑
–给我

ימוֹ לֵ֗ עָ֝
–在他们上

אָבַ֣ד
灭亡了
H0006

לַח׃ כָּֽ
成熟
H3624

他们壮年的气力既已衰败，其手之力与我何益呢？

סֶר3 בְּחֶ֥
–在缺乏里
H2639

ן וּבְכָפָ֗
–和在饥饿里
H3720

לְמ֥וּד גַּ֫
孤独
H1565

ים עֹרְקִ֥ הַֽ
–那些啄的
H6207

צִיָּ֑ה
干旱
H6723

מֶשׁ אֶ֝֗
昨夜
H0570

שׁוֹאָ֥ה
昔荒之地

ה׃ וּמְשֹׁאָֽ
–和荒凉
H4875

他们因穷乏饥饿，身体枯瘦，在荒废凄凉的幽暗中，龈干燥之地，

הַקֹּטְפִ֣ים4
–那些摘的
H6998

מַלּ֣וּחַ
咸草
H4408

עֲלֵי־
在

יחַ שִׂ֑
灌木中
H7880

רֶשׁ וְשֹׁ֖
–而根
H8328

ים רְתָמִ֣
金雀花的
H7574

ם׃ לַחְמָֽ
他们的面包
H3899

在草丛之中采咸草，罗腾（小树名，松类）的根为他们的食物。

מִן־5
从

גֵּ֥ו
中间

יְגֹרָ֑שׁוּ
他们被驱逐
H1644

יעוּ יָרִ֥
他们呼喊
H7321

ימוֹ לֵ֗ עָ֝
–在他们上

ב׃ כַּגַּנָּֽ
–如贼
H1590

他们从人中被赶出；人追喊他们如贼一般，

בַּעֲר֣וּץ6
–在谷中
H6178

נְחָלִ֣ים
溝壑的

ן לִשְׁכֹּ֑
–为居住
H7931

י חֹרֵ֖
洞穴
H2356

עָפָר֣
泥土的
H6083

ים׃ וְכֵפִֽ
–和岩石
H3710

以致他们住在荒谷之间，在地洞和岩穴中；

בֵּין־7
–在中间
H0996

ים שִׂיחִ֥
灌木
H7880

יִנְהָק֑וּ
他们叫喔
H5101

חַת תַּ֖
–在下面
H8478

חָר֣וּל
荆棘
H2738

חוּ׃ יְסֻפָּֽ
他们聚集

在草丛中叫唤，在荆棘下聚集。

נֵי־8 בְּֽ
儿子

נָבָ֭ל
愚人的
H5036

גַּם־
也
H1571

בְּנֵי֣
儿子

בְלִי־
无
H1097

ם שֵׁ֑
名的
H8034

נִכְּ֝א֗וּ
他们被鼞打
H5217

מִן־
–从

רֶץ׃ הָאָֽ
–那地
H0776

这都是愚顽下贱人的儿女；他们被鞭打，赶出境外。
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וְעַ֭תָּה9
–而现在
H6258

נְגִינָתָ֣ם
他们的歌
H5058

הָיִי֑תִי
我成了
H1961

י וָאֱהִ֖
–而我成了
H1961

לָהֶם֣
–给他们
H1992

ה׃ לְמִלָּֽ
–为笑谈
H4405

现在这些人以我为歌曲，以我为笑谈。

֭עֲבוּנִי10 תִּֽ
厌恶我
H8581

רָ֣חֲקוּ
远离
H7368

מֶנִּ֑י
–从我

י וּמִ֝פָּנַ֗
–而从我脸前
H6440

לאֹ־
不
H3808

שְׂכוּ חָ֥
他们吁住
H2820

ק׃ רֹֽ
唾沫
H7536

他们厌恶我，躲在旁边站着，不住地吐唾沫在我脸上。

י־11 כִּֽ
因为

]יתרו[
他的绳

י( )יִתְרִ֣
他的绳

פִתַּ֭ח
他松开了

נִי וַיְעַנֵּ֑
–而使我受苦

סֶן וְרֶ֝֗
–而缰绳
H7448

מִפָּנַי֥
–从我脸前
H6440

חוּ׃ שִׁלֵּֽ
他们释放
H7971

松开他们的绳索苦待我，在我面前脱去辔头。

עַל־12
在

֮ יָמִין
右边
H3225

פִּרְחַח֪
小孩
H6526

ק֥וּמוּ יָ֫
起来

רַגְלַ֥י
我的脚
H7272

חוּ שִׁלֵּ֑
他们打发
H7971

לּוּ וַיָּסֹ֥
–而他们筑路
H5549

י לַ֗ עָ֝
对我

אָרְח֥וֹת
路径
H0734

ם׃ אֵידָֽ
我的灾祸
H0343

这等下流人在我右边起来，推开我的脚，筑成战路来攻击我。

נָתְס֗ו13ּ
他们破坏了
H5420

י תִ֥ תִיבָ֫ נְֽ
我的小路

י לְהַוָּתִ֥
–为我的灭亡
H1942

יֹעִי֑לוּ
他们有益
H3276

א ֹ֖ ל
不
H3808

עֹזֵר֣
帮助者
H5826

מוֹ׃ לָֽ
–给他们

这些无人帮助的，毁坏我的道，加增我的灾。

כְּפֶרֶ֣ץ14
–如突破口
H6556

רָחָב֣
宽的
H7342

יֶאֱתָ֑יוּ
他们来了
H0857

חַת תַּ֥
–在下面
H8478

ה אָ֗ שֹׁ֝
昔荒之地

לוּ׃ הִתְגַּלְגָּֽ
他们滚动
H1556

他们来如同闯进大破口，在毁坏之间滚在我身上。

ך15ְ הָהְפַּ֥
翻转了
H2015

י עָלַ֗
对我

ה֥וֹת בַּלָּ֫
惊骇
H1091

ף תִּרְדֹּ֣
追逐
H7291

כָּ֭רוּחַ
–如风
H7307

י נְדִבָתִ֑
我的尊贵
H5082

ב וּכְ֝עָ֗
–而如云
H5645

ה עָבְרָ֥
过去了

י׃ יְשֻׁעָתִֽ
我的救恩
H3444

惊恐临到我，驱逐我的尊荣如风；我的福禄如云过去。

ה16 וְעַתָּ֗
–而现在
H6258

עָלַ֭י
对我

ךְ תִּשְׁתַּפֵּ֣
Āā出来
H8210

י נַפְשִׁ֑
我的Ă
H5315

יאֹ֭חֲז֣וּנִי
ă住我
H0270

יְמֵי־
日子
H3117

נִי׃ עֹֽ
苦Ą的
H6040

现在我ąĆ其ćĈ；ĉ苦的日子Ċ我ă住。

יְלָה17 לַ֗
夜间
H3915

עֲ֭צָמַי
我的ċ头
H6106

ר נִקַּ֣
被Čč
H5365

מֵעָלָי֑
–从我上

י וְעֹ֝רְקַ֗
–而我的Ďď
H6207

א ֹ֣ ל
不
H3808

יִשְׁכָּבֽוּן׃
他们Đđ
H7901

夜间，我里面的ċ头Č我，Ēē不Ĕ，ĕĖ龈我。

בְּרָב־18
–ėĘ大

כֹּ֭חַ
力量

שׂ יִתְחַפֵּ֣
ę了Ě
H2664

י לְבוּשִׁ֑
我的ěĜ
H3830

י כְּפִ֖
–如口
H6310

י כֻתָּנְתִּ֣
我的ĝě的
H3801

נִי׃ יַֽאַזְרֵֽ
Ğ身我
H0247

因ğĠ的大力，我的外ěġĢ不ģ，Ĥ如里ě的ĥ子Ċ我Ħ住。
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נִי19 הֹרָ֥
他ħ我

מֶר לַחֹ֑
–到泥中

ל וָאֶ֝תְמַשֵּׁ֗
–而我成为

כֶּעָפָ֥ר
–如Ĩ土
H6083

פֶר׃ וָאֵֽ
–和ĩ
H0665

ĠĪ我ħ在ī泥中，我就ĖĨ土和Ĭĩ一般。

אֲשַׁוַּ֣ע20
我呼救
H7768

אֵ֭לֶיךָ
–ĭĮ
H0413

א ֹ֣ וְל
–而不
H3808

תַעֲנֵנִ֑י
Įįİ我

דְתִּי מַ֗ עָ֝
我站ı
H5975

נֶן וַתִּתְבֹּ֥
–而ĮĲ视
H0995

י׃ בִּֽ
–我

ĳĴ，我呼ĵĮ，Į不Ķķ我；我站起来，Į就ĸĹ看我。

תֵּהָפֵך21ְ֣
Įę了
H2015

לְאַכְזָר֣
–为ĺĻ
H0393

לִ֑י
–对我

צֶם בְּעֹ֖
–ė力量
H6108

יָדְךָ֣
Į的手
H3027

נִי׃ תִשְׂטְמֵֽ
Įļ对我
H7852

Įĭ我ęą，待我ĺĻ，Ĥė大Ľ追ľ我，

תִּשָּׂאֵנִ֣י22
ĮĿ起我
H5375

אֶל־
到
H0413

ר֭וּחַ
风
H7307

תַּרְכִּיבֵנִ֑י
Į使我ŀ
H7392

נִי וּתְ֝מֹגְגֵ֗
–而ĮŁł我
H4127

]תשוה[
Ńń
H7738

ה׃( )תּוּשִׁיָּֽ
Ńń
H8454

Ī我Ņ在风中，使我ņ风而Ň，Ĥ使我ň灭在ŉ风中。

י־23 כִּֽ
因为

יָדַ֭עְתִּי
我ń道
H3045

מָוֶ֣ת
Ŋ亡
H4194

תְּשִׁיבֵנִ֑י
Įŋ我į去
H7725

ית וּבֵ֖
–而到Ōō

מוֹעֵד֣
Ŏŏ的
H4150

לְכָל־
–给Ő有
H3605

י׃ חָֽ
ő人

我ń道Œ使我临到Ŋ地，到那为œŔŐĸ的ŕŖ。

אַך24ְ֣
ŗ是
H0389

לאֹ־
不
H3808

בְעִ֭י
–在废Ř中
H1164

יִשְׁלַח־
ř出
H7971

יָד֑
手
H3027

אִם־
Ś

פִיד֗וֹ בְּ֝
–在他的灾祸中
H6365

ן לָהֶ֥
–给ś们
H3860

שֽׁוּעַ׃
呼救
H7769

Ŝ而，人ŝŞş不ř手？Š灾Ąş不ĵ救呢？

אִם־25
Ś

א ֹ֣ ל
不
H3808

בָ֭כִיתִי
我š了
H1058

לִקְשֵׁה־
–为ĉĄ的
H7186

י֑וֹם
日子
H3117

גְמָ֥ה עָֽ
Ĉą了
H5701

י נַפְ֝שִׁ֗
我的Ă
H5315

לָאֶבְיֽוֹן׃
–为穷人
H0034

人ŢĄ，我ş不为他šţ呢？人穷乏，我ş不为他Ťť呢？

י26 כִּ֤
因为

ט֣וֹב
Ŧĕ

קִוִּ֭יתִי
我ŧŨ了

וַיָּ֣באֹ
–而来了
H0935

רָ֑ע
恶

אֲיַחֲלָ֥ה וַֽ
–而我等ũ
H3176

א֗וֹר לְ֝
–为Ū
H0216

וַיָּ֥באֹ
–而来了
H0935

פֶל׃ אֹֽ
幽暗
H0652

我ūŨŬĕŭ，灾祸就到了；我等待ŪŮ，ů暗Ű来了。

מֵעַ֖י27
我的ű中
H4578

רֻתְּח֥וּ
Ų腾
H7570

וְלאֹ־
–而不
H3808

מּוּ דָ֗
安ų

נִי קִדְּמֻ֥
Ŵŵ我
H6923

יְמֵי־
日子
H3117

נִי׃ עֹֽ
苦Ą的
H6040

我ą里Ŷŷ不安，ĉ苦的日子临到我身。

קֹדֵ֣ר28
Ÿů
H6937

הִלַּ֭כְתִּי
我ŇŹ
H1980

א ֹ֣ בְּל
ź有
H3808

ה חַמָּ֑
Żż
H2535

מְתִּי קַ֖
我起来

בַקָּהָל֣
–在ŏ中
H6951

עַ׃ אֲשַׁוֵּֽ
我呼救
H7768

我ź有日Ū就ŽšŇ去（žſƀ我面发ůƁƂ因日ƃ）；我在ŏ中站着ĵ救。
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אָח29֭
Ƅƅ
H0251

הָיִי֣תִי
我成了
H1961

לְתַנִּ֑ים
–给ƆƇ的

עַ וְרֵ֝֗
–而同ƈ
H7453

לִבְנ֥וֹת
–给女儿
H1323

יַעֲנָֽה׃
ƉƊ的
H3284

我与Ƌ狗为ƅƄ，与ƉƊ为同ƈ。

עוֹ֭רִי30
我的ƌƍ
H5785

שָׁחַר֣
发ů
H7835

מֵעָלָי֑
–从我上

וְעַצְמִי־
–而我的ċ头
H6106

רָה חָ֝֗
ƎƏ
H2787

מִנִּי־
–因

רֶב׃ חֹֽ
干旱

我的ƌƍů而脱Ɛ；我的ċ头因ƑƏƒ。

י31 וַיְהִ֣
–就成为
H1961

לְאֵ֭בֶל
–为ćŽ
H0060

י כִּנֹּרִ֑
我的Ɠ
H3658

י וְעֻ֝גָבִ֗
–而我的Ɣ
H5748

לְק֣וֹל
–为ƕƖ

ים׃ בֹּכִֽ
šţ的人
H1058

Ő以，我的ƓƖę为ćƖ；我的Ɣƕę为šƕ。
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